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MINISTERI
D’AFERS EXTERIORS 

I DE COOPERACIÓ
10200 APLICACIÓ provisional del Bescanvi de notes 

de 17 d’abril de 2006, entre el Regne d’Espanya 
i la República Portuguesa, sobre l’aplicació a 
Espanya del SOFA OTAN a les tropes partici-
pants en l’exercici EGEX-06 de la Força de Gen-
darmeria Europea que ha de tenir lloc a Madrid 
del 19 al 28 d’abril. («BOE» 136, de 8-6-2006.)

Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació.

Número 52/5.7.

NOTA VERBAL

El Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació del 
Regne d’Espanya presenta les seves salutacions a l’Am-
baixada de la República Portuguesa i té l’honor de referir-
se a la qüestió relativa a l’estatus jurídic del personal 
participant en l’exercici EGEX-06, que la Força de Gendar-
meria Europea, integrada per Espanya, França, Itàlia, Paï-
sos Baixos i Portugal, ha de dur a terme a Espanya l’abril 
de 2006.

1. El Regne d’Espanya té a bé comunicar a la Repú-
blica Portuguesa la seva disposició a manifestar el con-
sentiment a obligar-se a atorgar al personal participant en 
l’exercici EGEX-06 les disposicions del Conveni entre els 
estats part del Tractat de l’Atlàntic Nord relatiu a l’estatut 
de les seves forces, de 19 de juny de 1951 (després deno-
minat: «SOFA de l’OTAN»).

2. Atès que l’adopció d’aquest compromís exigeix el 
compliment d’una sèrie d’exigències d’ordre constitucio-
nal espanyol i tenint en compte l’interès d’Espanya per 
aplicar tan aviat com es pugui el contingut del dit SOFA 
de l’OTAN, el Regne d’Espanya proposa a la República 
Portuguesa que les disposicions de la present Nota verbal 
produeixin els seus efectes a partir del bescanvi de notes 
i que entri en vigor a partir del moment en què el Regne 
d’Espanya comuniqui que ha complert els requisits legals 
interns necessaris a aquest efecte.

Si el que s’ha exposat abans és acceptable per a la 
República Portuguesa, la present Nota i la Nota de res-
posta de la República Portuguesa, en què expressi la seva 
acceptació en els termes que hi consten, són suficients 
perquè el SOFA de l’OTAN s’apliqui a partir de la data del 
Bescanvi de notes.

El Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació del 
Regne d’Espanya aprofita aquesta ocasió per reiterar a 
l’Ambaixada de la República Portuguesa les seguretats de 
la seva més alta consideració.

Madrid, 17 d’abril de 2006.

Ambaixada de Portugal. Madrid.

Ambaixada de Portugal.
Madrid.
Núm. 589

Exp. 6.8.3.

L’Ambaixada de Portugal saluda atentament el Ministeri 
d’Afers Exteriors i de Cooperació i, en relació amb la Nota 
verbal núm. 52/5.7, de 17 d’abril de 2006, sobre la qüestió 
relativa a l’estatut jurídic de les forces participants en 

l’exercici EGEX-06 que la Força de Gendarmeria Europea 
ha de dur a terme a Espanya l’abril de 2006, té l’honor d’in-
formar del següent:

La República Portuguesa no té res a oposar a l’aplicació 
extensiva, en l’exercici EGEX-06 damunt indicat, del Con-
veni entre els estats part del Tractat de l’Atlàntic Nord rela-
tiu a l’estatut de les seves forces (d’ara endavant «SOFA 
OTAN»), fet a Londres el 19 de juny de 1951.

En efecte, el SOFA OTAN va ser aprovat per a la seva 
ratificació per la Resolució de l’Assemblea Nacional publi-
cada en la sèrie 1 del «Diário do Governo» núm. 170, de 3 
d’agost de 1955, i s’ha dipositat el corresponent instrument 
de ratificació el 22 de novembre de 1955, segons l’avís 
publicat en la sèrie 1 del «Diário do Governo» núm. 28, de 
6 de febrer de 1956.

Atès que, segons el preàmbul del SOFA OTAN, «(…) les 
forces d’una de les parts, mitjançant l’acord corresponent, 
es poden enviar a prestar servei en el territori d’una altra 
Part» i que «(…) la decisió d’enviar aquestes forces i les con-
dicions sota les quals s’envien, en la mesura que les condi-
cions esmentades no estiguin establertes pel present Con-
veni, continuen sent objecte d’acords separats entre les 
parts interessades», la República Portuguesa entén que el 
SOFA OTAN es pot aplicar en l’exercici damunt esmentat.

En virtut del que s’exposa i d’acord amb el text del pre-
àmbul que damunt es transcriu, la República Portuguesa 
accepta l’aplicació de les disposicions del SOFA OTAN pel 
Regne d’Espanya en l’exercici damunt indicat, en la mesura 
que considera que el Bescanvi de notes proposat pel Regne 
d’Espanya en la seva Nota verbal constitueix l’acord que 
preveu el mateix SOFA OTAN, sense que hi hagi cap impe-
diment perquè el dit Conveni s’apliqui en aquest exercici.

En resposta a la preocupació manifestada pel Regne d’Es-
panya en la seva Nota verbal sobre l’aplicació directa del 
SOFA OTAN en l’exercici en qüestió, la República Portuguesa 
accepta que la present Nota verbal i la Nota verbal presentada 
pel Regne d’Espanya siguin suficients perquè el SOFA OTAN 
s’apliqui a partir de la data del Bescanvi de notes.

L’Ambaixada de Portugal aprofita l’oportunitat per reite-
rar al Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació el testi-
moni de la seva més elevada consideració.

Madrid, 17 d’abril de 2006.

El present Bescanvi de notes s’aplica provisionalment a 
partir del 17 d’abril de 2006, data de la signatura, segons 
estableix el text de les notes.

Es fa públic per a coneixement general.
Madrid, 18 d’abril de 2006.–El secretari general tècnic, 

Francisco Fernández Fábregas.

10201 APLICACIÓ provisional del Bescanvi de notes, 
de 7 i 11 d’abril de 2006, entre el Regne d’Espa-
nya i la República Italiana sobre l’aplicació a 
Espanya del SOFA OTAN a les tropes partici-
pants en l’exercici EGEX-06, de la Força de la 
Gendarmeria Europea, que té lloc a Madrid 
del 19 al 28 d’abril. («BOE» 136, de 8-6-2006.)

Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació.

Núm. 92/5.

NOTA VERBAL

El Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació del 
Regne d’Espanya saluda atentament l’Ambaixada de la 
República Italiana i té l’honor de referir-se a la qüestió 
relativa a l’estatus jurídic del personal participant en 
l’exercici EGEX-06, que la Força de Gendarmeria Europea, 
integrada per Espanya, França, Itàlia, Països Baixos i 
Portugal, ha de dur a terme a Espanya l’abril de 2006.
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1. El Regne d’Espanya té a bé comunicar a la Repú-
blica Italiana la seva disposició a manifestar el seu con-
sentiment a obligar-se a atorgar al personal participant en 
l’exercici EGEX-06 les disposicions del Conveni entre els 
estats part del Tractat de l’Atlàntic Nord relatiu a l’estatut 
de les seves Forces, de 19 de juny de 1951 (després deno-
minat: «SOFA de l’OTAN»).

2. Atès que l’adopció d’aquest compromís exigeix el 
compliment d’una sèrie d’exigències d’ordre constitucio-
nal i tenint en compte l’interès d’Espanya per aplicar com 
més aviat millor el contingut de l’esmentat SOFA de 
l’OTAN, el Regne d’Espanya proposa a la República Itali-
ana que les disposicions de la present Nota verbal produ-
eixin els seus efectes a partir del bescanvi d’instruments i 
que entri en vigor a partir del moment en què es rebi l’úl-
tima comunicació per les quals les parts es notifiquin que 
han complert els requisits legals interns.

Si el que s’ha exposat abans és acceptable per a la 
República Italiana, la present Nota i la Nota de resposta de 
la República Italiana en què s’expressi la conformitat 
esmentada constitueixen un acord entre els dos governs.

El Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació del 
Regne d’Espanya aprofita aquesta ocasió per reiterar a 
l’Ambaixada de la República Italiana les seguretats de la 
seva més alta consideració.

Madrid, 7 d’abril de 2006.

Ambaixada de la República d’Itàlia. Madrid.

Ambasciata d’Italia. Madrid.

NOTA VERBAL

L’Ambaixada d’Itàlia saluda el Ministeri d’Afers Exteri-
ors i de Cooperació del Regne d’Espanya i té l’honor 
d’acusar recepcióde la Nota verbal núm. 92/5, de data 7 
d’abril de 2006, el text de la qual és el següent:

«El Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació del Regne 
d’Espanya presenta les seves salutacions a l’Ambaixada de 
la República Italiana i té l’honor de referir-se a la qüestió 
relativa a l’estatus jurídic del personal participant en l’exer-
cici EGEX-06, que la Força de Gendarmeria Europea, inte-
grada per Espanya, França, Itàlia, Països Baixos i Portugal, 
ha de dur a terme a Espanya l’abril de 2006.

1. El Regne d’Espanya té a bé comunicar a la Repú-
blica Italiana la seva disposició a manifestar el seu con-
sentiment a obligar-se a atorgar al personal participant en 
l’exercici EGEX-06 les disposicions del Conveni entre els 
estats part del Tractat de l’Atlàntic Nord relatiu a l’estatut 
de les seves Forces, de 19 de juny de 1951 (després deno-
minat: ‘‘SOFA de l’OTAN’’).

2. Atès que l’adopció d’aquest compromís exigeix el 
compliment d’una sèrie d’exigències d’ordre constitucio-
nal i tenint en compte l’interès d’Espanya per aplicar com 
més aviat millor el contingut de l’esmentat SOFA de 
l’OTAN, el Regne d’Espanya proposa a la República Itali-
ana que les disposicions de la present Nota verbal produ-
eixin els seus efectes a partir del bescanvi d’instruments i 
que entri en vigor a partir del moment en què es rebi l’úl-
tima comunicació per les quals les parts es notifiquin que 
han complert els requisits legals interns.

Si el que s’ha exposat abans és acceptable per a la 
República Italiana, la present Nota i la Nota de resposta de 
la República Italiana en què s’expressi l’esmentada con-
formitat constitueixen un acord entre els dos governs.»

La present Nota, juntament amb la Nota verbal 
núm. 92/5, recull l’entesa entre els nostres dos governs en 
aquesta matèria.

L’Ambaixada d’Itàlia reitera al Ministeri d’Afers Exteri-
ors i de Cooperació el testimoni de la seva més alta consi-
deració.

Madrid, 11 d’abril de 2006.

Al Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació. Madrid.

El present Bescanvi de notes s’aplica provisionalment 
a partir de l’11 d’abril de 2006, data de la seva signatura, 
segons estableix el text de les notes.

Es fa públic per a coneixement general.
Madrid, 18 d’abril de 2006.–El secretari general tècnic, 

Francisco Fernández Fábregas.

MINISTERI D’AGRICULTURA, 
PESCA I ALIMENTACIÓ

10202 REIAL DECRET 638/2006, de 26 de maig, pel 
qual es modifica el Reial decret 1048/2003, d’1 
d’agost, sobre ordenació del sector pesquer i 
ajudes estructurals. («BOE» 136, de 8-6-2006.)

El Reglament (CE) núm. 2371/2002 del Consell, de 20 
de desembre de 2002, sobre la conservació i explotació 
sostenible dels recursos pesquers en virtut de la política 
pesquera comuna, estableix a l’article 13 el règim d’entra-
des i sortides de la flota per reduir la capacitat total de la 
flota pesquera comunitària.

D’altra banda, el Reial decret 1048/2003, d’1 d’agost, 
sobre ordenació del sector pesquer i ajudes estructurals, 
el qual ha desplegat el Reglament comunitari esmentat, 
estableix a l’article 6 els tipus de baixes que es poden 
aportar per a la construcció de nous vaixells.

Dins d’aquests tipus no es preveu un supòsit que con-
sisteix en la possibilitat d’aportar com a baixa els vaixells 
que han estat transferits a altres països comunitaris, amb 
canvi de pavelló.

Atès que aquest supòsit és una pràctica habitual a la 
Unió Europea, es considera necessari preveure aquesta 
possibilitat en la regulació espanyola, i fer una modifica-
ció del Reial decret 1048/2003, d’1 d’agost, perquè reculli 
el supòsit esmentat.

Així mateix, es modifica l’article 10 del Reial decret 
1048/2003, d’1 d’agost, per regular l’aportació obligatòria 
de baixes en supòsits de transferència de vaixells pes-
quers procedents d’altres països comunitaris amb canvi 
de pavelló.

En l’elaboració d’aquest Reial decret han estat consul-
tades les comunitats autònomes i les entitats representa-
tives dels sectors afectats.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Agricul-
tura, Pesca i Alimentació, d’acord amb el Consell d’Estat i 
amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres en la 
reunió del dia 26 de maig de 2006,

D I S P O S O :

Article únic. Modificació del Reial decret 1048/2003, d’1 
d’agost, sobre ordenació del sector pesquer i ajudes 
estructurals.

El Reial decret 1048/2003, d’1 d’agost, sobre ordenació 
del sector pesquer i ajudes estructurals, queda modificat 
de la manera següent:


